
Dodatek E. 1 k darovaci smlouvé

ze dne 24. 08. 2017

1. Kayaku Safety Systems Europeva.s.
se sidlem: Vsetin, Bobrky 2271, PSC 755 01

zapsana v obchodnim rejstriku vedeném u
Krajského soudu v Ostravé, oddil B, vloika
2925

lo: 25114638
DIC: CZ25114638
zastoupen: Akinori Kanno,

piedseda piedstavenstva

bankovni spojeni: Bank of Tokyo—Mitsubishi
UFJ (Holland) N.V., c. L’Jétu:

dale v této smlouvé jen jako ,,Darce“
na strané jedné

a

2. Vsetinské nemocnice a.s.
se sidlem/bytem: Nemocnicni 955, 75501
Vsetin

IC: 26871068
DlC: CZ26871068
Zastoupen: Ing. Martin Pavlica, MHA,
predseda piedstavenstva

dale v této smlouvé jen jako ,,Obdarovany“
na strané druhé

Darce a Obdarovany spolecné téZ jako
,,Sm/uvni strany“

uzavlrajl nlie uvedeného dne, mésice a roku
tento dodatek c. 1 k darovacl smlouvé ze dne
24. 08. 2017 (dale jen ,,Smlouva“)

1.
Smluvni strany se dohodly na zméné clanku
ll. tieti odstavec Smlouvy tak, 2e jeho nové
znénl je nasledujlci:

,,Sm/uvni strany souhlasné prohlasuji, Ze Dar
poskytnuty die této smlouvy je darem
poskytnutym ve smys/u ust. § 20 odst. 8
zakona é. 586/1992 8b., 0 danich zpfii'r,

Amendment No. 1
to Donation Contract

dated 24. 08. 2017

1. Kayaku Safety Systems Europe a.s.
with the registered office at Vsetin, Bobrky
2271, postal code 755 01
a company registered in the Commercial
Register kept at the Regional Court in
Ostrava in Section B, Insert 2925

ID: 251 14 638
Tax identification number: CZ25114638
represented by: Akinori Kanno,

Chairman of the Board

bank account number: Bank of Tokyo-
Mitsubishi UFJ (Holland) NV, 6. actu:

hereinafter referred to as the "Donor"
as the first party

and

2. Vsetinska nemocnice a.s.
with the registered office:
Nemocniéni 955, 75501 Vsetin

ID: 26871068
Tax identification number: CZ26871068
Represented by: lng. Martin Pavlica, MHA,
Chairman of the Board of Directors

hereinafter referred to as the "Donee"
as the second party

the Donor and the Donee hereinafter also as
the “Parties"

conclude, on the day, month and year stated
below this amendment No. 1 to the dated 24.
O8. 2017 to Donation Contract (hereinafter
referred as “the Contract”)

1.
The Parties agreed to amend Article II. the
third paragraph of the Contract so that its
new wording is as follows:

“The Parties agree that the Donation
provided by this contract is a donation
provided pursuant to the provisions under
Article 20 paragraph (8) Act No. 586/1992
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ve znéni pozdéjsich pfedpisu, tj. darem, ktery
Darce jako poplatnik dané z pfljmu
pravnickych osob zaloi'eny za Lice/em
podnikanl poskytuje Obdarovanému jakoito
pravnické osobé se sid/em na Uzemi Ceské
republiky na:

— Lice/y zdravotnické

a to konkrétné: zfizeni
vodolééby. "

pracovis'té

2.
V ostatnim se Smlouva neméni.

3.
Tento dodatek c. 1 nabyva platnosti a
ucinnosti dnem jeho podpisu obéma
Smluvnimi stranami.

Tento dodatek c. 1 se sepisuje ve dvou
vyhotovenich, z nichi kaZda ze Smluvnich
stran obdrii p0 jednom vyhotoveni. Obé
vyhotoveni tohoto dodatku c. 1 maji stejnou
platnost.

Smluvni strany prohlasuji, 2e si tento
dodatek c. 1 pfed jeho podpisem piecetly, 2e
byl uzavFen po vzajemném projednani, podle
jejich pravé a svobodné vule, uréité, véiné a
srozumitelné, nikoliv v tisni za napadné
nevyhodnych podminek, coi stvrzuji svymi
vlastnorucnlmi podpisy.

Ve / In Vsetin,
Darce /The Donor:

Ve / In Vsetin,
Obdarovany/ The Donee:

Coll, income tax act, as amended, i.e. the
donation by which the Donor, as the
corporate income taxpayer established for
business purposes, provides to the Donee
as the legal person with its registered office
in Czech republic for:

- medical purposes

of aexactly to: establishment
hydrotherapy workplace. ”

2.
In other respects the Contract does not
change.

3.
This Amendment No. 1 becomes valid and
effective on the date of its signature by both
Parties.

This Amendment No. 1 is written up in two
counterparts, each of the Parties receiving
one counterpart. Both of the counterparts of
this Amendment No. 1 are valid identically.

The Parties declare that they have read this
Amendment no. 1 before signing it, that it
was concluded after mutual discussion,
according to their true and free will, certainly,
gravely and comprehensibly, not under
duress or under markedly disadvantageous
terms, during which time they confirm the
authenticity of this contract by their own
signatures.

Dne / on 16.12.2022

Akinori K7664
predseda predstavenstva

lng. Martin Pavlica, MHA
ptedseda ptedstavenstva
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ptedseda ptedstavenstva

ve znéni pozdéjsich pfedpisu, tj. darem, ktery
Darce jako poplatnik dané z pfljmu
pravnickych osob zaloi'eny za Lice/em
podnikanl poskytuje Obdarovanému jakoito
pravnické osobé se sid/em na Uzemi Ceské
republiky na:

— Lice/y zdravotnické

a to konkrétné: zfizeni
vodolééby. "

pracovis'té
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in Czech republic for:

- medical purposes

of aexactly to: establishment
hydrotherapy workplace. ”
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